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Széni Karácsony 
Befhlehemnek tündöklése,
K világnak
Forrása az üdvösségre. 

'Felőled folyt
Jl szent eszme, a hit árja 
Fölad lépett 
Jl Megváltó a világra.

Szent Karácsony . . . 
Tudjátok-e mit jelent ez ? 
Ma nyílott meg 
Forrása a szeretetnek.

Testvériség
Nap melege ömlött széjjel 
Megvívni a
Fagyos szivek ördögével.

Ma szállott le
Jl ki lelkünk megváltotta
Szivvérével
Hófehérre szűzre mosta.

Fényes csillag 
Irta égre sugárokból.
Hogy az üdv ma 
Harmatozott a magasból.

Ma szállott az 
Isten fia ezen földre,
Hogy a lelkünk 
Szeretetben megföröszsze.

Ilit, reménynek
Magva nőj jön szép virágra.
‘Békességet
Illatozni e világra.

Petrus Jen ti.
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Megváltás útja.
Tél fagya csikorog; havat verdeső szél zör­

geti ablakunk, melyre virágot fest a fehér zúz­
mara. Köd borul a tájra s szemünk nem latja, 
bár sóvárgva keresi az üdvözitohez vezető csil­
lagot : Betlehem csillagát.
' Csillagtalan az ég, miként csillagtalan ele e 

folyása a szegény embernek, aki egyre ' J 
borúra a derűt, de hiaba varja, m 
legfeljebb csizmája szakad el s nem tud .en 
2t. Elszakadt a magyar nemzetnek csizmája s 
nincs a ki bevarrja, mert nagy rajta a lyuk.

Földje kinek nincsen, foga vasik erre, 
hiába vásik; nehéz munka bére jó ha arra futja, 
hogy feleség s gyermek ne sírjon ehe en Kinek 
meg földje van, szorítja az ado, huzza az adu. 
ság" rontja az uzsora, mely tóle olcsón vett s 
mely neki drágán ád; végre is tőnkre megy , 
miként szu-ette fa végigdöl recsegve a hervac. 
erdőkön. Húszezer birtokot árvereznek itt el 
évenkint rendesen s hetvenezer ember fut Ame­
rikába jobb hazát keresni. Ennél a magyarok 
kevesebben voltak mikor elfoglaltak Árpáddal 
ezt a szép országot; és mi most itt hagyjuk. 
Uh szomorú végzet!

Mit tegyünk, hol kezdjük? Hat ott, ho a 
csizma legjobban szőrit, ki testi munkával ke­
resi kenyerét, fizeti az adót, szolgaija a hazr 
oh- igazán, mintha szegény hazájában csak ka­
lácsot ennék, mint a dúsgazdagok: a nép mil­
lióján, itt kell elkezdeni a segítő munkát vagy 
folytatni a mit már elkezdtek szépen. Oda kell 
a fódás, hol a szükség talpa legnagyobbat re­
pedt — s ez alulról kopik.

A munkások sorsát Darányi miniszter mar 
kezébe vette s a munkás pénztarral legalább azt 
védi, kit ereje nem véd, kinek két kezébo, kiese 
a kapa. Isten áldja érte! De sokan vannak am 
kik dolgozni tudnak és akarnának is, de mun­
kálok után a mezőgazdaság szűk éléstárából nem 
tudnak megélni, mert a földmiveles telben nem 
ád munkát s ha sovány volt a nyár, csekélyke 
a termés : úgy a rideg télre se kenyér se munka. 
Vry gok ezer magyar aczélos két karja heverni 
kénytelen koplaló gyomorral. A házi iparral se­
gíthetnénk ezen, mely télben is adna munkát es 
kenyeret sok ezer családnak. S hogy keze mon­

dással, haszonnal; nehogy a kisipar meg a 
földmivelés terméke s terménye potom áron kel­
jen: szövetkezni kéne édes mindnyájunknak.

Szövetkezés utján jön az olcsó hitel, különben 
drága ez mint a patikaszer. Szövetkezés utján olcso 
portékához, jó áruhoz jutunk. Szövetkezés utján 
összeteszszük erőnk, kizárjuk közülünk a nyeiesz- 
kedőket, megismerjük egymást s a részvét s 
szeretet aranyos fonala fűzi össze benne a ki­
csit s a nagyot. Egyenként elbánni oly könnyű 
volt velünk, mint külön eltörni egyetlen venyi­
géi, de ha összeállunk: egy venyigekévét nem 
tör össze többé erőszak és furfnng!

Összetartás lenne legjobb orvosságunk, ha 
be tudnánk venni. Hisz oly kevés magyar el e 
kis országban és egymással mégis nagy hábo­
rúságban. Szláv, német és román egyre szorít 
minket itt benn az országban; kívülről meg 
minden állam csak azon van. hogy kizsákmá­
nyol ion A szomszéd Ausztria erős iparával, a 
német vámjával, Szerb- és Románország búzá­
val, disznóval, Olaszország borral fenyeget^ be 
nünket, mindezek rontják a nyers terménye - 
árát s a magyar munkának kiérdemelt beret. 
És mi vitatkozunk: hogy ki az agrárius meg a 
merkantilis, nemhogy azon lennénk, bog\ 
erővel megvédj ük, segítsük a nemzeti munkaL 

Katonai eset, közjogi sérelem rabolja idejét 
országgyűlésünknek; hisz ez is érdekes, e on 
tosabb még sincs, minthogy élni tudjon e ma­
gyar hazában minden munkás ember. Errol be­
széljünk hát s ne nyugodjunk, a mig jol el nem 
intéztük. Az élet gondjait szedegessük elő. ke­
nyérről beszéljünk s ne eget meszeljünk, hogy 
az élei gondja ne űzze ki innen édes véreinké'. 
A népei emelni: ez legyen a jelszó, rneit nine 
boldog ország czifra palotákkal, habai kúp 
az egekig érnek, mindez semmit sem er, hogy 
ha a falvakban, kunyhók ezreiben nem honol a
,6,éVS™Se^apró tűzhelyek b— 

sorsa, erősítése a gyengék ezreinek: ez legyen 
a czélunk, örök imádságunk, Istenünk kegyel > 
munkánknak jutalma; ez legyen a cslllag-meg­
váltásunk útját szépen beragyogvó nemzetünké 
örök életre vezető égi világosság!

Buday Barna,
venytuei oua —----- .

rizsre
I mauthner odor
I csász. és kir. udvari magkereskedese borsót, fSiSSSS^rézgáiiczot legeisőrendu minőségben, 
I --------- BUDAPESTEN, = * a legjutányosabbain ^ és tavaszi
I vi. kér., Andrássy-Ut 23. szám, « _ . bármely mennyiségben b b Ji----------------- --------
5 VII., Rottenbiller-utcza 33. sz. V6SZ. repezét.
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ORSZÁGGYŰLÉS.
Az elmúlt szerdától kezdve délután három óráig 

tartanak az országházi tanácskozások, aminek meg 
is van immár a látható eredménye. Elvégezték a 
költségvetési felhatalmazásra vonatkozó javaslatot, 
azután rátértek az egyik legfontosabb országgyűlési 
ténykedésre, az öt kivándorlási javaslat megvitatá­
sára, melynek az a czélja, hogy ne hagyja el a ma­
gyar a hazáját, de hogy ha ki is vándorol, hát no 
voszszen el az államra, hanem térjen vissza az ősi 
földre, a magyarok földjére.

A szerdai tárgyalás különben azzal telt el, hogy 
Visontai Soma gyöngyösi képviselő fölpanaszolta, 
hogy most már minden gyűlést, minden egyesület 
működését rendőrökkel ellenőriztetik. Ez nem felel 
meg a gyülekezési szabadság törvénybe iktatott elvé­
nek. Széli Kálmán miniszterelnök erre azzal vála­
szolt, hogy ő nem adott ki, mint belügyminiszter 
som olyan rendeletét, moly a gyülekezési szabadsá­
got sértené. Ezután a szélsőbalról _ Marj ay Péter, 
Endrei/ Gyula és gróf Benyovszky Sándor beszéltek 
az indomnitási javaslat ellen, mig a tanácskozás vé­
gén Bald Mihály azt kérdezte meg a kormányolnök- 
től, hogy van-e tudomása arról, miszerint a csong­
rádi kerületben a tanítók a tanfelügyelő által üldöz­
telek azért, mert a választásnál a függetlenségi 
pártnak a hivei. Széli miniszterelnök megígérte, hogy 
szigorú vizsgálatot indít ebben a dologban.

Csütörtökön Urai/ Imre beszélt jó magyarosan 
a kiegyezés ellen. Többek közt azt mondta, hogy az 
Ausztriával való közösség az országot koldusbotra 
juttatta. Kérdezte miért kell a zsidók részére főisko­
lákat az államnak felállítani, mikor a zsidók maguk 
nem akarnak iskolákat állítani s a keresztény fiukat 
szorítják ki a magyar tanintézetekből. A honvédelmi 
miniszternek azt mondta:

— A miniszter urnák fogaim? sincs arról, hogy 
mi a magyar alkotmány, moit alkotmányos jogain­
kat ogyro csak letapossa. Urai/ Imrét a szélsőbalról 
zajosan megéljenezték.

Vertein Endre és Tlialy Kálmán szintén az in­
domnitási javaslat ellen szólották. Áz utóbbi nagy 
figyelem közt azt hangsúlyozta, hogy ő is protestáns, 
az erdélyi szászok is protestánsok, de mig ő jó ma­
gyar hazafi, az erdélyi bakszászok rossz hazafiak. Már 
pedig akármilyen vallása valaki ebben az országban, 
első sorban jó magyarnak kell lennie, mert másként 
kifelé —

_ Éljen! Úgy van! hangzott a t. Ház minden
oldaláról Thaly Kálmán beszédébe, mire a tanács­
kozás véget ért.

A pénteki tárgyaláson történt az az esemény, 
hogy a függetlenségi párt Kossuth Feroncz és Széli 
Kálmán tanácskozása után leszerelt a kormány el­
leni hosszú támadással. Elismerés illeti ezért Szeli 
Kálmánt, de Kossuth Ferenczet is, mert az ország- 
gyűlés most már rátérhet a hasznot hajtó munkál­
kodásra. De elismerés illeti Széli Kálmánt azért is, 
mórt az úgynevezett katonai javaslatokat — melyek 
annyi áldozatába kerülnének az országnak leg­
alább egyelőre levette az országgyűlés napirendjéről. 
Ezután az ülés után különben Putnoky Mór, Kulik 
Béla, Visontai Soma és Kovács Gyula szónokoltak az 
indemnitási javaslat ellen, melyet azonban — mint 
már jeleztük — a kormánypárt nagy helyeslése közt 
megszavaztak.

A szombati tanácskozáson megszavazták a hor- 
vát pénzügyi egyezmény meghosszabbításáról szóló 
javaslatot, mely ellen Kossuth Ferencz, mellette pedig 
Szederkényi Nándor beszélt. Azután egy sereg kér­
vény elintézése következett. Mock János ákosialvai 
lakos kegydijat kap az államtól, amiért az ákosfal- 
vai választásnál a csendőrök megsobositettek. Széli 
Kálmán miniszterelnök kijelentette többek hozzászó­
lása után, hogy az ipartörvény módosításával készen 
lesz a kormány. Wlassics közoktatási miniszter kije­
lentette, hogy a tanítói nyugdíjtörvényt a jelen igaz­
ságtalan alakjában nem tartja fenn. Szederkényi Nán­
dor. Thaly Kálmán és Barabás Béla felszólalása után 
Széli Kálmán miniszterelnök azt a nagy fontosságú 
kijelentést, tette, hogy neki is, mint minden járavaló ma­
gyar embernek az a hazafias kötelessége, hogy II. 
Rákóczi Ferencz' fejedelmünk holt tetemei hazaho­
zassanak Rodostóból.

— Éljen! Éljen! zúgott fel az egész ország- 
gyűlés.

Hétfőn a mentelmi ügyeket tárgyaltak s pár­
bajvétségért felfüggesztették egypár képviselő men­
telmi jogát.

Kedden került a sor a nagyfontosságu kiván­
dorlási javaslatokra. Erist offy József előadó nagy me­
legséggel ajánlotta elfogadásra azokat. A független 
gc'rrj pártról Barin Ödön, a néppártról Csernoeh János 
üdvözölte a miniszterelnököt a javaslat elfogadásá­
ért. A javaslatot azután Mandel Pál, Bornemissza^ La­
os, gróf Wihsek Frigyes és különösen 'Sághy Gyula 

hazafias felszólalása után megszavazták. Ezen a hé­
ten tehát többet végzett az országgyűlés, mint egesz 
újbóli összehívása óta.

FENYŐ VÁRY IBOLYKA czimü uj 
regényünk közlését újévkor kezdjük el “Wi

Teljes árun vásárol —————
luezerna, lóhere és mindennemű 
» takarmánymagvakat. « i Legelőnyösebb feltételek mellett értékesít mindennemű I

gabonafélét, szeszt «« I 
és szállít erőtakarmányokat. 1

wmm hm Mezőgazdák Szövetkezete, Budapest, VAlkotmáüy-u. 31. sz. |i—|
Szül lit, illetve berendez 

tejgazdasági- és takaimánykészitő gépeket, tej­
es takarmánykamrákat, világítási- es szivattyú- 

>5.»»» telepeket. ««««

Legajánlatosabb forrás mindennemű gazdasági 1 
anyag és eszköz beszerzésére. 1

Alapszabályai* és árjegyzékét kívánatra ■ 
azonnal megküldi. g
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Az uj hid.
Három éve építik az uj dunahidat, mely Esku- 

téri-hid név alatt olyan szomorú hírre vergődött 
Először a budai oldalon az alap ásásnál ráfakadt a 
Ráczfürdő meleg forrása. Ezt valahogyan elintéztek. 
Azután meg a hid ereszkedot le. No ez egy évig 
tartott Az elmúlt ősz helyett csak a jövő őszön lóg­
ják átadni rendeltetésének. Mindennek a rengeteg 
költségekkel járó bajoknak oka az okoskodás volt.
A pályatervet elfogadták, de megcsonkították, hogy 
300 000 koronát megtakarítsanak. A dolog azonban 
balul ütött ki. A kihagyást, mely négy nehez talpa­
zaton áll* lovasszoborból áll, mégis rá kell tenni 
Nemrégen deputáczió is járt a Belváros részéről 
lám/ '.:ijós kereskedelmi miniszternél, hogy megkér­
dezzék, mikor lesz az Eskütéri-hid átadható a forga­
lomnak ? A miniszter a jövő évre Ígérte s egyben 
meghívta a kerület polgárságát, hogy szemleletileg 
is megismerjék az átalakító munkálatokat, a melyek 
fél év óta a hídon folynak. A szemle a múlt héten tör­
tént. Láng miniszter fogadta ott a belvárosiakat, míg 
szakszerű magyarázatokkal Szánthó mm. osztály- 
tanácsos, a hidépitészeti osztály főnöke, s Rényi fő­
mérnök szolgáltak. Azt mondják, hogy a megerősí­
tési munkálatok oly hatalmas arányúak, hogy a híd 
kibírja száztizezer mm. súlyú vasszerkezetét meg 
akkor is, ha négyszeresen lenne megterhelve. A 
tervbe vett számítás szerint negyvenezer embert kell 
megbirni a hídnak; igy tehát akár kétszázezer em­
ber rámehetne a hídfelületre, anélkül, hogy a lan­
tokat tartó hídfők bármely műszerekkel is eszlel­
hető csuszamlást mutatnának. Az erősítési művele­
tekkel egy időben a hid mindkét följárójánál, köz­
vetlenül a vámbódék előtt, súlyos szobor-alapzatokat 
raknak le, melyekre lovasszobrokat állítanak tol. A 
szemle több mint egy óráig tartott, befejeztével ven­
dégei előtt újból hangoztatta a miniszter hogy a 
nyár folyamán elkészülnek az összes munkálatokka.1. 
a mikor föltétlenül átadják a hidat rendeltetésének.

No, ennek is eljött az ideje.

kedd követelését ama bíróság előtt perelhette, ahol lakott 
és ahol könyveit vezette, tekintet nélkül arra, hogy adósa 
hol lakott. Hogy ez uj porrendtartási javaslat elvi 
álláspontját mennyire igyekeztek keresztültörni, azt 
elképzelheti bárki, de hogy mennyire méltánytalan 
és igazságtalan volt ezen a társadalmi és gazdasági 
étet békességére káros akczió, azt bebizonyította az 
a szerfelett gyenge támogatás, amelyben ez akcziót 
a közvélemény támogatta.

Végre tehát sikerült a gép és egyéb uzsorák­
nak egy segítő eszközét elvetni. Ezután nem a keres­
kedő lakóhelyén, hanem az adós székhelyén fogják 
a pert megindítani. Ott alkalma lesz a rászedett 
gazdának, iparosnak, hogy elmondja az igazságot és 
követelje annak beismerését élő szóval. Ha az ügy­
nök megcsalta és arra tanúja van, azt is nyomban 
bizonyíthassa. Hát erre bizony Isten, hogy régen 
szüksége volt a magyarnak.

A régi jó időkből

Hol perelhet a kereskedő ?
Eddig úgy volt, hogyha András gazdát egy 

géppel megcsalták, vagyis rásózták a gépet rendelés 
nélkül, hát a kereskedő ott perelt Pesten, vagy a 
hol lakott. Az adós András gazda pedig szóhoz sem 
jutott, hanem egyszer csak ott volt a végrehajtás. 
Ez volt a könyvkivonaton alapuló perek illetékes­
sége. F. hó 11-én a képviselőház igazságügyi bizott­
sága eldöntötte a kereskedelmi könyvbeli követelé­
sek bírói illetékességének kiélesitett kérdését. Az 
eredeti javaslatot jelentéktelen módosítással fogadta 
el a bizottság. Örülünk, hogy a vitás 34-ik szakasz 
nem azok kívánsága szerint ment át, akik ezúttal is az 
osztályérdeket túlságosan előre tolták, hanem átment 
úgy, a hogyan azt az igazságszolgáltatás jól meg­
fontolt érdeke és a közvéleménynek többsége egy­
hangúlag követelték. Tehát a közel jövőben törvény­
erőre fog emeltetni, hogy a kereskedő is, mint a többi 
állampolgár kénytelen lesz adósait lakhelyük bírósága 
előtt perelni és nem úgy, mint eddig volt, hogy a keres-

yasm, SS

,

h

— Thekintetes, nomzetes, nadjságos szolgabiro 
uram soha nem adok többé, de soha senkinek sem 
többet uzsorára phénct, csak még edjszer khegyel- 
mezze énneki.

_ Még nekem sem adnál, zsidó r
— De, a szolgabiro urnák mindig is szives

örömest. . .. „ ,
— Húzd le János te is szives örömest.

»Gőbéságok« kaczagtató székely históriák és 
elbeszélések. Ezt az érdekes és mulatságos könyvet 
a ,Független CJjság‘ előfizetői kedvezményes árban:
2 korona helyett, csak egy koronáért és 20 fillér postai 
díjért rendelhetik meg az Írónál. Legczelszerubb az 
1 kor. 20 fillért utalványon beküldeni Péterfy Tamas. 
IX. Budapest. Köztelek czimre.
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ELET

A szövetkezetek és a magyar ipar.
Az Orsz. Magyar Gazdasági Egyesület ipari 

szakosztálya legutóbb fontos kérdéssel foglalkozott. 
Azzal t. L, hogy a szövetkezetek mennyiben mozdít­
hatják elő a magyar ipar fejlődését.

Fontos e kérdés, mert bizony a magyar ipar is 
éppen olyan tengődő, mint a magyar mezőgazdaság. 
Pedig az ipar édes testvére a mezőgazdaságnak. Az 
ipar erősítése éppen oly nagy és fontos érdek, mint 
a mezőgazdaság talpraállitása.

Dr. Bornát István, a ki az említett szakosz­
tályi ülésen a kérdést ismertette, az iparosok szövet­
kezését ajánlja. Az az ogypár ipari szövetkezet, a 
mely mostanáig alakult, oly annyira bevált, oly fé­
nyére eredményekkel dolgozik, hogy az iparosság 
igazán buzdulhatna a példán.

Lényeges szerepük van az iparfejlesztése terén 
a fogyasztási szövetkezeteknek is. Tudjuk, hogy a 
fogyasztási szövetkezetekben több az erkölcsi tarta­
lom," mint a kereskedőkben. Központi vezetőik ha- 
zafisága "kétségbevonhatlan. — Maguknak a vidéki 
zzövetkezeteknek élén rendesen az illető község ve­
zető egyéniségei állnak, a kik lelkét a hazafiság ér­
zése betöltheti. Ahhoz pedig, hogy a magyar ipar 
termékeit felkaroljuk, nem kell más, mint a hazafias 
érzésnek felbuzdulása. Tudatában kell lenni annak, 
hogy minden krajezár, amit külföldre kiadunk sze- 
gényiti a nemzetet.

Ezt a magyar kereskedők közül kevesen tud­
ják — de a szövetkezetek azt hiszszük mindannyian 
átérzik. Ő rajtuk áll tehát első sorban, hogy a ma­
gyar gyári készítményeknek piaczot, vásárló közön­
séget szerezzenek.

Még egy szempontból volt kiválóan fontos az 
ipari szakosztály említett ülése. Kimondták, hogy 
lépéseket tesznek oly központ felállítása tárgyában, 
a mely egyesítené az összes hazai nagyobb szövet- 
kezeteket.

Erre régóta szükség volt. A magyar szövetke­
zeti ügynek vannak bizonyos kérdései, a melyek 
megoldásához feltétlen szükség van a közös együtt­
működésre.

Ilyen pl. az is, a mit fentebb kifejtettük. & mi 
azt hisszük, hogy ha a hazai szövetkezetek szövet­
sége létrejön, minden szövetkezet buzgó apostola 
lesz a magyar ipar fejlesztésének.

Kecskeméti pinczeszövetkezet. Az alig egy év 
előtt megalakult kecskeméti pinczeszövetkezet igen 
szépen gyarapodik; ez év folyamán 21 uj tag jelent­
kezett. Már a második erjesztő helyiséget is telepí­
tették és nem csak a tagok borait vehette fel hanem

azonkívül még 4000 hektoliter mustot vásároltak nem 
tagoktól, külföldi és belföldi ezégek számára. Ered­
ménytudós ennek a szövetkezetnek a működése, mert 
a vendéglős és kereskedő egy helyen nagy mennyi­
ségű, tisztán kezelt bort szívesebben vásáról.

Mézértékesitő szövetkezet alakult Bécsben a múlt 
hó folyamán azon czélzattal, hogy tagjai részére az 
élőméhek és méhészeti eszközök vételét és eladását 
és a méz értékesilését teljesítse. A részjegyek érték 
10 K.-t tesz, a mely után 50 kg. méz értékesíthető. 
Az egyszerre értékesítés végett átadandó mennyiség­
nek legalább 100 kgot kell kitennie és az átadott 
termék vagy bizományilag meghatározott árban ér- 
tékesittettik, vagy a körülmények szerint legjobb ár­
ban kerül értékesítésre. Ez utóbbi esetben az elszá­
molás az eladás után, illetve az év végén történik, 
de kívánatra a vezetőség által megállapított érték 
50 K.-a előlegképpen folyósítható. A szövetkezet 
forgótőkéjét az Alsó-Ausztriai Szövetkezeti Pénz­
tárból nyeri, melynek kötelékébe belépett.

Bácsmegyei tejszövetkezetek szövetsége. Báesme- 
gyo 60 tej szövetkezete múlt hó 30-án Zomborban 
értekezletet tartott Latinovits Pál főispán elnöklete 
alatt a melyen elnök felhívta a jelenlevőket hogy 
Németország és Hollandia példájára alakítsák meg 
a szövetkezetek szövetségét. Serbán János hosszabb 
szakszerű beszédben ismertette a szövetség nagy hói < - 
erejét és gazdasági előnyeit. Ezután Galambos Sán- 
doi földbirtokos egyetértésre buzdította a gazdákat. Íz értekezlet nagy lelkesedéssel elhatározta a szö­
vetség létesítését.

TÖRVÉNYKEZÉS • gr

A köszvényesi kincsásók. Pár hónappal ezelőtt 
részletesen megírtuk azt a körmönfont csalást, melynek
Ä jgyében fekvő Kö^n^n^ eg^
imvü oláh házaspár esett áldozatul, nits Miklós es 
feleségével Lakatos Anna vályogvető czigányasszonySKSKtiy nw to« ™ elSi “Lía Stt
küszöbe alatt, melyet az utolsó várad, basa rejtett 
oda de a mérhetlen kincsen maga Belzebub az or 
dögök kápitánya ül. Hogy a magas rangú ^
állomásáról elcsalhassák, a bárgyú oláhok 400 koro 

á?“dlak apránként a ravasz vilyogvetenek a km* 
első dolga volt a pénzzel megszokni. A 
törvénvszék a nemsokára hurokra került czigányas- 
szonvt c alás Mintette miatt másféfévi börtönre ítélte 
s ezí a büntetést a királyi tábla is jóváhagyta A 
Kúria visszautasította vádlott semmisegi pair

= Ösmeri ön a legújabb “KA Lm A K -rosta.*«», ———

Lóhere-mag és gabonatisztitó gepeket..
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A kifosztott halott. Pál Dénes veszprémi nyugal­
mazott főmérnök ez év október havában a déli vas­
úton Pestre utazott, hogy pénzeit és értékpapírjait 
egy bankban elhelyezze. Az öreg ur a vonaton sziv- 
szélhüdés következtében meghalt. Budapesten a pálya­
udvaron a hatóság emberei megmotozták és 70.000 
korona áru értékpapírt és néhány száz korona kész­
pénzt találtak nála. A halottat a törvényszéki orvos­
tani intézetbe szállították Bencze Pál és Torba János 
kocsis és egy rendőr. Mialatt Torba és a rendőr a 
boncztani intézetben járt, Bencze újra megmotozta 
a halottat és a meilényzsebben, a bélés alatt, tizenhat 
darab ezres bankjegyet talált, a mit nyugodtan zsebre 
vágott. Természetesen vigan élt a pénzből, rokonai­
nak, kedvesének ékszereket, ruhát vásárolt, egyik 
nővérének pedig 2000 forintot adott. Az elhunyt csa­
ládjának följelentése után Bonczét, lakásadóját, ked­
vesét és szülőit letartóztatták és múlt héten mondott 
fölöttük ítéletet a budapesti büntető törvényszék. A 
bíróság Bencze Pált lopásért egy évi börtönre ítélte. 
Elitélte továbbá orgazdaság vétségéért Petrovics Te­
rézt két heti, Bencze Juliannát négy-négy heti, \ iga 
Imrét négv heti és Yiga Imrénél hat heti fogházra. 
Bencze Györgyöt és özvegy Bencze Istvánnét ellen­
ben fölmentette. Az ügyész súlyosbításért fölebbezett.

Sikkasztás a munkás betegsegélyzö pénztárnál. A ke­
reskedelmi miniszter ez év tavaszán megbízta Drexler 
Ig-nácz miniszteri számellenőrt, hogy tartson vizsgálatot 
az általános munkás betegsegélyzö pénztárnál. A kikül­
dött miniszteri tisztviselő alig kezdte meg működését. 
Ludwig Ferencz betegsegélyzö egyleti pénztáros ez év 
július 29-én öngyilkossá lett. A megejtett vizsgálat 
mintegy 50.000 korona hiányt konstatált. Ezt az összeget 
Ludwig Ferencz, az öngyilkossá lett pénztáros sikkasz­
totta el. Vád alá került a sikkasztás bűntettében való 
részesség miatt a betegsegélyzö pénztár számvizsgálója 
Peschold Jenő, a kinek bűnügyet múlt hetre tűzte ki a ta­
nácselnök. A tárgyaláson a védő a tárgyalás elhalasztását j 
kérte, mert Pescholdon kívül még mások ellen is folya­
matba lett téve Ludwig sikkasztása miatt a bönvizsgálat 
bünrészesség miatt s ezen ügyekben a vizsgálat még 
nincs befejezve. A törvényszék helyt adott a védő kérel­
mének s a tárgyalást elnapolta azon időre amikor ezen 
vizsgálatok is befejezve lesznek.

Az anyós és vő. Mach József, volt budapesti 
korcsmáros boldogtalan családi élete után szakított 
feleségével s az asszonyT édesanyjához, Halm schlaget 
Lőrincznéhez költözött, de magával vitte kis gyer­
mekét is, a kit az apa bálványozásig szeretett. Au­
gusztus 14-én Mach József meglátogatta gyermekét, 
de alig lépte át a küszöböt, a két asszony éktelen 
szidalmakkal fogadta, melyek közt a legenyhébb czim 
a »csirkefogó és csavargó« volt. Mach József a szives 
fogadtatásra revolverlövéssel felelt s a golyó, mely 
az anyós vállát érte, elvette ennek kedvét a további 
nyelveléstől. A tárgyaláson a vádlott beismerte tettét 
s azt hozta fel védelmére, hogy boldogtalan házas­
élete miatt annyira el volt keseredve, hogy elszánta 
életét és öngyilkos akart lenni. Mielőtt azonban sötét 
tervét végrehajtotta volna, még egyszer látni akarta 
imádásig szeretett gyermekét. A törvényszék az 
enyhítő körülmények figyelembevételével három havi 
fogházra Ítélte Mach Józsefet, a kinek büntetése az 
elszenvedett vizsgálati fogság által teljesen kitellett. 
Az ítéletben úgy az ügyész és a vádlott megnyu-
crndntt

Két hét helyett két évi börtön. Spitzer Dávid 
titeli korcsmáros január huszonötödikén verekedés 
közben kétszer rálőtt Tynlium Szima földműves le­
gényre. Tynlium súlyos sérüléseket szenvedett, de 
azután kiheverte a baját. Az újvidéki törvényszék 
tizennégy napi fogházra ítélte Spitzert. A szegedi 
tábla azonban szándékos emberölés bűntettében mon­
dotta ki bűnösnek és ezért két évi börtönre szabta 
ki a büntetését. A Kúria helybenhagyta a tábla Íté­
letét, bárha a koronaügyész-helyettos az enyhítő sza­
kasz alkalmazását kérte.

Bölcs számítás.

— Hát kapom azt a kis pénzt, Schwarz ur?
— Minek moghának a phénc ? Moghának van 

ész, akhinok phenig van ész, annak fhülüslegos a 
phénc!

— Hát magának nincs esze, amért pénze van ?
— Az más, nekhom csak épben anji ész van, 

hodj thodjak, khinek adhatok phénc, khinek nem 
adhatok.

— Hát akkor nekem nem akar adni ?
— No, udje mondtham, hodj van moghának ész !

A Pesti Hengermalom- Társaság mai hirdetésére 
felhívjuk t. olvasóink figyelmét.

Jenes Vilmos gyógyszerész mai számunkban 
megjelent hirdetésére olvasóink figyelmét bátorko­
dunk í'elhivni. 

.JElNCS-féle

Magyar Restitutios-Fluid
lovak és szarvasmarháknak.

n
Az állatok Izomerejét fokozza, 
kitartóvá, erőssé teszi; meg­
gátolja a lábak merev bénulását, 
az intágulást s az úgynevezett 

pókosodást.
-----  Ára 2 korona. ------
Postán 2-60 korona beküldése 

után bérmentve küldi:

JENGS VILMOS
Budapest, II. kér., Széna-tér I. sz. 

Főraktár:

Dr.E00er,Náfl0r‘iiyógyszerl5rátiM
Budapest, VI., Viozl-körut 17.
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Előfizetőinkhez.

A „Független Újság“ a jövő számmal a 
kilenczedik évfolyamba lép. Immár nyolcz eszten­
dős pályafutás van mögöttünk s az olvasóközönség 
megítélhette, vájjon sikerült-e elérni azt a czé- 
lunkat, hogy a „Független Újságában szépen 
kiállított, tartalmas, minden irányban tájékoztató, 
tanulságos és szórakoztató újságot nyújtsunk elő­
fizetőinknek? Munkásságunknak legszebb jutal­
mát abban látnánk, ha törekvéseinket siker koro­
názta volna; és hogy ez el nem maradt, bizo­
nyíték erre nemcsak az, hogy lapunkat a 
„Gazdasági Egyesületek Országos Szövet­
sége“ hivatalos közlönyéül választotta, 
de büszkén hivatkozhatunk arra is, hogy a 
„Független Újság“ ma már a magyar füg­
getlen polgári osztály legelterjedtebb és legked­
veltebb heti újsága. Becsületes munkával kiví­
vott sikerünknek titka az, hogy mindenkor az 
ország legmagyarabb s legnagyobb zömét alkotó 
polgári osztályának érdekeit tartottuk szem előtt. 
tehát a lőldmives, a kisiparos jó voltáért s a 
fáradságos, de tisztes munka védelméért har- 
czoltunk.

Azok a törekvések, amelyek működésünket 
eddig is irányították, a jövőben is vezércsilla­
gunkat fogják képezni. Valamint a múltban, 
azonképpen a jövőben sem fogunk megszűnni 
elsősorban a vidéki gazdaközönseg boldogu­
lására szükséges törvényhozási es társa­
dalmi intézmények létesítését sürgetni; töre­
kedni fogunk szövetkezeti téren útmuta­
tással szolgálni és serkenteni; igyekezni 
fogunk gazdasági közleményeinkkel a jövedel­
mező gazdálkodás elveit terjesztem; mulat­
tató czikkeinkkel szivet-lelket nemesítő szóra­
koztatást nyújtani; képeinkkel a hazai és 
külföldi hírneves férfiakat ismertetni es 
a hazai művészet jelesebb termékeit be­
mutatni; végül levelesszekrenyunkben a 
mindennapi élet körében fölmerülő min­
den kérdésben tanácsot adni.

Nem hagyhatjuk megemlítés nélkül, hogy 
talányaink megfejtői között hetenkent több 
regénykötetet osztunk ki. Ezenkívül gondos­
kodunk arról, hogy évente legalább egy 
érdekfeszitő, de hazafias irányú regeny is 
jelenjék meg a „Független Ujsag“-ban, így 
legújabb regényünk közlését, mely Fenyovary 
Ibolyka czimet viseli, már az újévi szám 
ban megkezdjük.

A „Független Újság“ karácsonyi aján­
dékul az idén is minden előfizetőnek ingyen 
küldi meg a jövő számmal a „Szövetkezeti es

Gazdasági Évkönyv“ 1903. évi folyamát, mely 
egy 10 Íves könyv, amely naptári részen kívül 
hasznos olvasmányokkal van telesteli s szövet­
kezeti és gazdasági téren egész éven át hasznos 
útmutatója előfizetőinknek.

Bizton remélljük, hogy eddigi előfizetőink 
nemcsak maguk fogják a „Független Ujság“-ot 
továbbra is támogatni, hanem igyekezni fognak 
uj előfizetőket is szerezni.

Az előfizetési ár;
Egész évre 6 korona, félévre 3 korona, 

negyedévre 1 korona 50 fillér.
Kérjük az előfizetési pénzeket a t. előfize­

tőknek megküldött postautalványon mielőbb be­
küldeni, hogy a lap szétküldésében fennakadás 
ne álljon be.

Hazafiui tisztelettel
A „EtJGGETUEN ÚJSÁG“

szerkesztősége és kiadóhivatala
Budapest, IX., Üllői-ut 25. sz.

Bebizonyította.

Juliska: Pista bácsi! igaz-e, hogy kendnek 
nincs babája?

Pista: Elhiheted hugám! De ha kell, bebizo­
nyítom.

Juliska: Ugyan mivel?
P,sta: Mivel ?. . . Hát tudd meg Juliska, hogy 

én iszonyodom a víztől, aztán mikor a kútra jösz, 
hát mégis itt vagyok . . . No . . . Érted-e? . . .

FENYŐY ÄRY IBOLYKA czimü uj 
regényünk közlését újévkor kezdjük el.
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Boldog karácsonyi ünnepeket 
nnnk olvasóinknak!

Újévi ajándék. Minden előfizetőnk­
nek az újévi számhoz csatolva küldjük el a
«Szövetkezeti és Gazdasági Évkönyv »-el 1903-ra, 
mint ajándékot. Ez az évkönyv egy naptár, melyre 
szüksége van minden olvasónak. Azonkívül tele 
van hasznos és érdekes olvasmányokkal. Elől 
van a naptár. Utána a szövetkezeti részben a 
szövetkezeti boldogulás és a szövetkezés utján 
eddig elért eredmények vannak bemutatva szó­
val és számokban. A társadalmi rész hasznos 
tudnivalókat és pompás olvasmányokat tartal­
maz. A gazdasági rész tanácsadója a földműves 
embernek egész esztendőre. Tanulságos képek 
is vannak az évkönybe nyomtatva, hogy annál 
jobban magyarázza mind azt, a mi jó és hasznos.

A tél. A nagy hideg, mely országszerte beállott, 
sok nvomoruságot és szerencsétlen eseteket hozott. Hó­
fúvás? farkasok garázdálkodásai érik egymást ország­
szerte — Temesvárról Írják, hogy a hideg az egesz kor­
nyéken fokozódik s reggel a hőmérő 20 fok R. mutatott. 
Ginrok községben, Temesvártól egy órányira, három tar- 
kas betört egy akolba s ott Stanca Száva 14 eves hűt 
és több juhot szétmarczangoltak. A lakosság egy tarkast 
üldözőbe vett és meg is ülte, a másik kettő egy közeli 
erdőbe menekült. A főszolgabiróság hajtóvadaszatot log 
rendezni. Az iskolába orvosokat kellett hívni, hogy a 
gyermekek [lefagyott füleit gyógykezelésbe vegyék. — 
Szászrégenben a hideg állandóan növekedik s jelenleg — t 
fők C. Egy fuvaros a szekerén megfagyott. A vasúti 
közlekedés csak akadályokkal lehetséges. Blezsény község 
határán tizennyolcz sátoros czigányt találtak megfagyva. 
— Beregszászból írják, hogy az egész vidéken rendkívül 
na cry hideg uralkodik pár nap óta. Az aprómarha rendre 
hull el a fogy miatt. A kutakban hat méter mélységben 
befagy a viz. Szerencse, ho<z*y a vetéseket vastag hólepel 
fedi.” A tenkei országúton, Laczko Péter fuvaros szekerén 
Potrási Jánost megfagyva találták. Répás- Hután a községi 
réten Kaksi István jómódú gazdát megfagyva találtak — 
Esztergomban állandóan 20 C. fok hideg van. A Duna is 
megállt. — Sátoraljaújhelyen a hideg 20—24 fok között 
váltakozik. A megye felvidékén a farkasok garázdálkod­
nak és Roskorza falu közeléből is nagyobb mennyiségű 
juhot vittek el. Több köszégben a kutakból eltűnt a viz. 
A vízhiány nagy. A folyóvizeken 50—60 ceniiméter vas­
tag a jégkéreg.

Karácsony a várpalotában. Az idén, az eddigi 
évekhez képest mozgalmasabb lösz a várpalota kará­
csony alkalmából. Ez idén ugyanis itt tölti az ünne­
peket Józsel'Ágost főherczeg egész családjával s a 
karácsonyfa is itt fog kigyuladni a kis főhorczogok, 
meg Zsófia herczegkisasszony számára. A karácsony­
fát a főherczegék nagytermében állítják föl.

Uj regényünk. Eredeti székely regény közlését 
kezdjük el újévi számunkban, melynek czime „Fenyő- 
váry Ibolyka". írója Péterfi Tamás, a ki a „Szegény 
Bardoczné“ ,Kis-Székely pusztulása“ és „Harczban a 
szabadságért“ czimü regényeinket is irta.

Tömeges biztosítás a munkáspénztárban. Azok a ne­
mes szivii földbirtokosok, a kik oly szép példát adtak 
cselédeiknek az Országos Gazdasági Munkás- és Cseléd­
segélypénztárba való beiratása által, egyre nagyobb számú 
követőkre találnak. A napokban Haáder György pestme- 
uyei földbirtokos Íratta be a pénztárba cselédeit, most 
pedig gróf Almássy Dénes egyszerre 167 cselédjét bizto­
sította °a munkáspénztárnál. Továbbá Versényi Zsigmond 
fehértemplomi, Illés Ödön tolmácsi, Mártonfy Kálmán 
szentesi, Pencz Lajos moóri, Kempleu Imre mohai föld- 
birtokosok és Derékegyháza község elöljárósága arra 
legméltóbb cselédeiket a gazdasági pénztárnál biztosították. 
Azt hisszük, ez a legszebb karácsonyi ajándék és legil­
lőbb jutalom a becsületes és hü cselédek irányában.

Az erdő titka. Rejtélyes ügyben folytat most 
vizsgálatot a buziási csendőrség. Nagykövéres temes- 
megyoi község erdőjében ugyanis Delimann György 
erdőőr a napokban eszméletlen állapotban, félig meg­
fagyva talált egy Dézsa Miklós nevű 7 éves fiút, ki 
dróttal és kötéllel egy fa derekához volt kötve. A 
gyermek, mikor magához tért, azt beszélte, hogy a 
tulajdon apja kötözte őt oda. Az apa tagadta ezt s azt 
állította, hogy a fiú a nagyapjához indult s azóta 
hiába keresték, nyoma veszett. A csendőrség foly­
tatja a nyomozást.

Kassa ijedelme. A kassai hadtestparancsnokság 
átiratot intézett a városi hatósághoz, a melyben meg­
fenyegeti, hogy ha a városi vízvezetéket hamarosan 
meg nem csinálják, a mi a gyakori tífuszjárvány 
okozója, akkor a hadtestparancsnokságot átteszik 
Miskolczra. Az átirat nagy riadalmat keltett a város­
ban s ez bizonyára siettetni fogja a vízvezeték el­
készítését.

Egy ref. püspök nyugdija. Dobrcczonből írják, 
hogy Kiss Áron, a tiszántúli kerület ov. ref. püspöke 
mint tábori lelkész küzdötte végig a szabadsághar- 
czot. A belügyminiszter most Kiss Áron püspöknek 
600 és néhány korona honvédnyugdijat engedélye­
zett. Az ősz püspököt mint tábori lelkészt kapitányi 
ranggal nyugdíjazták.

Tüntetés a Gotterhalte ellen. Losonczról Írják, hogy a hato­
dik hadtest uj parancsnoka, Mertens báró altábornagy, aki mar 
hetek óta szemlét tart kerületében, deczember 5-én Losonczra 
érkezett a 25 gyalogezred megvizsgálására. A pályaudvaron 
diszszázad várta zászlóval és zeneszóval. Egy sereg ifjú már a 
zászló átadásakor tüntetett a Gotterhalte ellen. A mikor a had­
testparancsnok kilépett a pályaudvarról, a zenekar újra eljátszotta 
a Gotterhaltet, mire a tüntetők hólapdával dobálták meg a zene­
kart. Egy hógolyó az ezred szegédtisztjct találta. A város polgár- 
mestere és a főkapitány azonnal mentegette az esetet a hadtest- 
parancsnoknál, a megye főispánja pedig levelet irt az ezred pa_ 
rancsnokának, akivel tudatta, hogy szigorú vizsgálatot rendelt cl 
s ígérte, hogy a tüntetők vezetőit meg fogják büntetni. Kár lesz a 
nagy buzgóság, mert az ifjúság csak hazafias kötelességét teljesí­
tette, amikor tüntetett a gyűlölt Gotterhalte ellen.

Egy trónszerző halála. Újpesten meghalt Wald- 
apfel Fülöp, a kiről sokat Írtak akkoriban a lapok, 
amikor mint a bolgár irányadó körök ügynöke lépett 
föl, hogy a bolgár trón számára fejedelmet keressen. 
Vállalkozása azonban nem sikerült, mert kiderült, 
hogy nem bízták meg fejedelem-kereséssel, hkko' 
Waldapfel kártérítési pört indított Bulgária ellen 
és e pör érdekében Budapesten is megfordult, hol 
Bulgária kérésére letartóztatták. Miután kiszabadult, 
visszavonult Újpestre, hol teljes csöndben, családja 
körében élt. Az utolsó években emlékiratain dolgo­
zott, melyeket fiai fognak kiadni.

z
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Az év végével.
A jó gazda igy esztendő múlásán, uj év köze- 

ledtén, összeveti számadásait; visszagondol az elmúlt 
esztendőre és várja az újat, boldogabb napok jöttét 
sorsa jobbulását. Eltűnődik azon, mikent múltak el 
napjai', adott-e a föld annyit, a mennyit a veres ve­
rejtékkel dolgozó gazda megérdemelt, zárudott-e szám­
adása annyival, hogy valami a jövőre is maradjon. 
Mert ez a gazdálkodásnak a czélja. Nem 
tudom egyenként, de összességben el lohet 
mondani, hogy a haldokló esztendő sem ho­
zott nagymértékben gyógyulást a magyar 
gazdára. — Mert ha volt is a gabonának 
termése, ha meg is tellett a hombár keve­
sebb jutott a kukoriczából, burgonyából, répá­
ból a' kamarába. Pedig ezek is számottevők.
Házi népnek, jószágnak télire valók felosleg qnaAt 
meg ha van, pénzzé tenetők. így csak ismét megapadt 
a számítás. De mikor is zárult az jo ere!*“°?yiiy 
Nagyon régen. Uj időknek fordulásának több rósz 
szat, kevesebb jót kozott a magyar .gazdára. I ódig
hát mi földiek azon vagyunk hogy hozzon. - A ma­
gyar mezőgazdálkodás, az állattenyésztés fellendítő 
seért vállvetve dolgozik ezernyi ember, megtesz min­
den lehetőt az állam és a társadalom, hogy boldogu 
lást biztosítson mindenkinek, főleg pedig a kisembere le­
nek De hát úgy van az, hogy szegény emboi dol­
gát boldog Isten bírja, ü kormányozza mindenek 
életét a természétét, az anyaföldét is. Mi emberek, 
gyarló parányok vagyunk ahhoz, mi csak uay tehe
tünk a mint tőlünk telik. 1 „Ámde ezt tegyük meg. — Közös akarattal a 
közös czél érdekében. — Mert az anyatold sorsa 
reánk is van bízva, reánk van bízva embertársaink 
boldogulása is. — Ha kezünkbe adatott a fold, an 
nak mivolése, gondozása, tegyük azt úgy, a mikent 
legjobban tehetjük, gondozzuk a jószágot ís es ha ezt 
megtettük, bennünket nem érhet gáncs a hibáért, a 
mért az nem terem, hasznot nem hoz. — Mert mm-
mindenki saját sorsának mtézője is Az a gazda a
ki elhanyagolja tennivalóit, önmagának kell szamot 
adnia hibáiért s ez a számot adás keserves, me t 
önmaga bánja meg. Tanuljunk, legyünk szorgalma­
sak fdjuk meg a földnek a mi a lóidé úgy szebb 
reményékkel fogunk nézhetni uJabb esztendők^for- 
dulása elé. _________ '

Réthasogatók.
Rétjeink általában nagyon el vannak hanya­

golva. Karbantartásukra alig történik vajami po g 
® i, ,a termőorőben való fenntartása, sót feljavítása 
rUs-rS olosó eszközökkel, aránylag köves 
munkával és biztos eredménynyol kivihető

Az általánosan »rétborona< elnevezés alatt ismert 
eszközök bárminő jók és hasznosak legyenek is azok, 
a rétnek csak legfelsőbb talajrétegeid művelvén meg, 
nem végeznek tökéletes munkát, különösen a suru 
gyepnövéssel borított vagy erősebben elmohásodott 
fs elhanyagolt rétnél az u. n. retboronák nem képe­
sek mélyebben behatolni a talajba s azt a meleg es 
és levegő hatásának jobban kitárni.

Mellékelt ábrán látható a rétek mélyebb felha- 
sogatására vagy megművelésére szerkesztett eszköz. 
Ez általában hasonlít a közönséges merev keretű 
boronákhoz, fogai a keret keresztgerendáihoz ken- 
gyeles csavarral vannak erősítve. Maguk a ,ogak 
kissé előrehajló erős kések. A fogakat tartó kereszt­
gerendák egy közös emeltyű segelyevel elfordíthatok 
s igy azok a munkairány felé bülönbözó hajlásszög 
alatt állíthatók be. Ezzel egyúttal a munkamelyseg 
is szabályozható 3-15 cm.-ig. A keret szálláskor 
négy kis görgő keréken nyugszik. Az eszköz, mint 
ábránk mutatja, felszerelhető önműködő tisztító szer­
kezettel is. Ez a kések mögé szerelt göibe kaparo 
vasakból áll s úgy működik, hogy az emeltyű meg

Réthasogato munkára beállítva.

Tisztító-szerkezettel ellátott rétnasogató.
húzásával a kések előre vagy hátrafelé hajolva, róluk 
a hozzátapadt föld és gyeprészeket a kaparovasak 
lekaparják. Rendes körülmények közt nincs szükség 
ezen tisztitó szerkezetre, mert az eles, sima kesekre 
úgy sem igen tapadhat rá a főid vagy fellepett gyep. Esetleg, hl soka gyökér s az eltömné,az eszközt 
az az emeltyűvel egy nyomásra kiemelhető a főidből 
és könnyű szerrel kitisztítható.

Rendes körülmények közt nem szükséges 8 cin­
nél mélyebben dolgozni, ha azonban a rét nagyon 
el van mohosodva és hanyagolva minden második 
kést kivéve a gép 12—15 cm. melyre ereszthető.

Ha a réten sok a zsombék, hangyaboly es va­
kondtúrás, mielőtt arra ezen hasogatova} rá mennénk, 
azt előbb boronával meg kell járaton Épp ígj ] 
latos e gép-után is valamely lassan es jól járó boro­
nával egyszer behozatni a feltépett rétfeluletet.

A szederfa ültetésről.
y szederfa ültetésnél a gödröket, a hová a fákat 

ültetni kívánjuk, okvetlenül előző öszszel meg kell ásni, 
hogy a téli nedvesség a gödröket jól átjárj a. Ha a 
gödrök előző őszszel meg nem asattak ™jna, úgy 
azokat okvetlen meg kell ásni, a mint a fold fagy 
enged- a gödör mélysége 80 cm., szélességé 130 cm. 
gödörásáskor a felső földréteget egyik oldalara azal 
rétegei másik oldalára kell hányni. Nagy gond legyen 
arra fordítva hogy a kiszedett fák azonnal el Egyenek 
ültetve. Több’ fát kiszedni nem szabad, mint a meny­
nyit egy nap biztosan elültethetünk s ha messze kell
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azokat vinni, vagy azok gyökereinek csak egy óráig 
is szabad levegőn kell maradni, akkor a kiszedés es 
a helyes visszavágás után vagy azonnal földdel 
kell betakarni, vagy ha a fákat elszállítjuk, azoknak 
gyökereit szalmával kell betakarni. A szederfa mellé 
szánt karót legelőször verjük be a gödör közepére 
és a gödröt félig megtöltjük azon földdel, a mely a 
gödör ásásakor a felszínen volt.

Azután a fát a jól bevert karó mellé állítjuk 
olyformán. hogy az 4—5 czentiméterrol mélyebben 
álljon, mint előzőleg állott a faiskolában; gyökereit 
szépen széjjelhúzzuk és befedjük azon porhanyó földdel, 
a mely a gödör ásásakor a felszínen volt. Midőn a gödör 
még nincsen egészen betöltve a fát jól megöntözzük, 
azután azon földdel, a melyet a gödör mélyéből ás­
tunk ki, a gödröt kitöltjük és a fa körül a földből 
tányért csinálunk. Őszi ültetésnél midőn a gyökereket 
földdel befedtük, a földet jól megtapossuk. Ekkor 
azonban nem öntözünk, hanem a földöt simára egyen­
getjük, nehogy a fa törzse körül a viz összegyűljön 
és jég képződjék, sőt, hogy a fiatal fát az elfagyás 
ellen megóvjuk, törzse körül a földet őszszel felhal­
mozzuk, tavaszszal pedig elegyengetjük, azaz tányért 
alakítunk.

Ha a fát ültetés után azonnal a karóhoz kötjük, 
akkor jól vigyázzunk a kötésre. A kötés a karón 
lasse alább álljon, mint a fa derekán, hogy a mint a 
frissen hányt föld alább száll, a fa gyökerestől együtt 
szintén alább szállhasson, mert ellenkező esetben a 
vékonvabb gyökerek szétszakadnak. Lltetés után a fa 
törzsét náddal okvtlmül be kell kötözni; ez nyáron meg­
védi a fát a nap égető heve ellen, mely a fa héját 
megrepeszti, télen pedig óvja a nyíllak ellen. L1- 
tetós után helyesen járunk el, ha a fa körül levő 
tányért polyvával, moháról, vagy pedig vékonyan bár, 
friss trágyával, vagy egyéb kéznél levő gazzal körül­
rakjuk, hogy a föld nedvessége tovább tartson. Az ön­
tözést minden 3—4 hétben ismételni kell, lehetőleg 
folyóvízzel, vagy a napon legalább 24 óráig állott 
vízzel. — A legelőre vezető utak mellett, vagy pedig 
legelőn a fákat okvetlenül még tüskével is körül 
kell kötözni.

nak savanyus izét a bor elrontása nélkül szintén 
nem lehet elvenni; ilyen bor megjavításáról le kell 
mondanunk, de ha észreveszszük e betegség fellépé­
sét, a bor szesztartalmát legalább is 11 t. f. °/o-ra 
felemeljük s a bort jól kénezett hordóba átfejtjük.

Beteg borok kezelése.
1. Eczetesedés. Az eczetesedés a bornak egyik leg­

veszedelmesebb betegsége, a mely ellen rendesen hiú 
minden védekezés. Az eczetesedést okozó baktériu­
mokat elölnünk csakis pasteurüzés utján sikerül, de 
a már képződött eczetsavat eltávolítani a bor izének 
megrontása nélkül nem lehet; ezért legczélszeriibb 
az eczetesedésnek indult bort vagy eczetnek, illetve 
cognackészitésre felhasználni, vagy pedig, ha azon 
az eczetesedés nyomai kis mértékben mutatkozná­
nak, lehetőleg gyorsan elfogyasztani.

2. A megvárágosodás. A virágosodó bornak or­
voslása igen egyszerű; fő, hogy a bor felszínén úszó 
virágot minél előbb eltávolitsuk. a mit legegysze­
rűbben úgy eszközlünk, hogy üvegcső segélyével, 
melyet a borba mélyesztünk, megtöltjük a hordót és 
a borvirágot kicsurgatjuk, a hordó akonáját közben 
kalapácscsal körül veregetve; azután az akonát le­
tisztítjuk és a hordót teljesen teletöltvén, légmente­
sen bedugaszoljuk. A virágosodás gyenge boroknál 
áll elő, ezért a további megvirágosodást megakadá­
lyozandó, czélszerü ezeknek szesztartalmát legalább 
10 t. f. %-ra felemelnünk.

3. Megsavanyosodás. Savanyodott (tejsavas) bor-

A tyúkok téli zöldtakarmáiiya.
A tyúkoknak a zöldtakarmány adása, a mint 

azt a tapasztalat bebizonyította, télen még inkább 
szükséges, mint nyáron és pedig azért, mivel a tél 
legnagyobb részét az ólban kénytelenek tölteni de; 
másrészről bebizonyított tény az is, hogy a zöldta- 
karmányt kapott tyúkok szorgalmasabban tojnak, 
mint azok, melyek azt nélkülözik úgy, hogy az 
utóbbiak tojáshozama majdnem 50° o-kal kisebb, mint 
az előbbieké.

Fontos e körülmény a gazdára már azon oknál 
fogva is, inert tél idején kétszer oly magas áron 
értékesítheti a tojást, mint nyáron; s a zöldtakar­
mány megszerzése nem is ad nagy gondot a tenyész­
tőnek. Legutóbb arra a tapasztalatra jutottak o tokin- 

j tétben, hogy a tyúkok nem annyira a zöld füvet — 
j mint azt eddig általánosan hitték hanem inkább 
i a gabonafélék fiatal hajtásait kedvelik, melyek édes­

kés izüek; s a zöld fűhöz csak az esetben nyúlnak, 
ha más zöldet nem kapnak.

Az ily takarmány beszerzése tél idején sem 
I okoz nagy gondot, Fölhasználható e czélra az őszi 

vetés buja része, miután c megcsonkítástól mitsem 
szenved a vetés. De nem okvetlen szükséges a szántó­
földről hozni a zöldtakarmányt, előállíthatja azt 
minden tenyésztő is és pedig a következő módon. 
E czélra a körülményeknek megfelelő alacsony falá­
dát készít, megtölti azt jó kerti földdel vagy nyirkos 
homokkal s ebbe 1—2 cm. mélyen rozs, árpa es 
zabkeveréket vöt. Az igy bevetett faládát meleg ke- 
monezén tartja, elősegítve ezáltal a magvak csírá­
zását s tizennégy nap múlva már rendelkezésére áll 
a zöld vetés, melyet a tyúkok nagy mohósággal fal­
nak föl. Ha gyorsabb fejlődést akarunk, úgy taná­
csos a föld vagy homok felületét kevés chilisalétrom­
mal behinteni.

Hogy pedig mindig legyen készen zöltakarmány, 
czélszorii két ily faládát használatban tartani, melye­
ket azután fölváltva 8—14 napi időközökben vetünk 
be a fönnebb említett magkeverékkel. A tyúkoknak 
elegendő hetenkint egyszer-kétszer nyújtani ily zöld­
takarmányt.

A gabonamagvak helyett vethetünk nagy lovel- 
zetii növényeket is, de azok megválasztásánál tekin­
tetbe kell venni az olyanokat, melyeket a tyúkok a 
nyár folyamán előszeretettel kerestek föl, minők a 
salátafélék vagy vastag gyökérzetü növények stb. 
Végül nyújthatjuk zöldtakarmány gyanánt a káposzta- 
levelet is, de csak elvétve s oly esetben, midőn egyéb 
zöldtakarmány híjával vagyunk De a gabonafélék 
legalkalmasabbak o czélra, miután gyorsabban csíráz­
nak és fejlődnek, mint pl. a salátafélék.

Könnyű és kevésbljé körülményes oly tenyész­
tőnél az ily zöldtakarmány előállítása, ki meleg te­
hén- vagy istállóóval rendelkezik; ilyen helyen az 
istálló egyik sarkában készíthetünk deszkaalapzatra 
istállótrágyából megfelelő s a vetéshez szüksé­
ges ágyat, melyben az elvetetett kevés mennyiségű 
zab és árpa 8—-10 nap alatt kikel s fejlődik annyira, 
hogy vele a kitűzött czélt elérhetjük.
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- KARACSONY -
Augusztus római császár parancsot adott ki. ; 

hogy alattvalóit összeírják; mindenkit abban aj 
városban, a honnan származott. Mária és József 
Bethlehemből valók voltak. Oda mentek tehát 
beiratkozni, de mivel szállást sehol sem találtak, 
egy istállóban vonultak meg éjszakára, itt szülte 
Mária fiát, Jézus Krisztust, kit pólyába takart, 
jászolba fektetett. «Dicsőség — énekelték — 
mennyben az Istennek és békesség a földön a 
jó akaratú embereknek 1»

íme, ez a kép, amely a karácsonyi ünne­
pek aranyos keretében lelkünk előtt megjelenik.

Karácsony! Mennyi édes emlék fűződik e 
röpke szóhoz. Ragyogó ideál, mely örökké meg­
marad. Gyermekéveink legszebb romantikája, 
mely titokteljes gyönyöreivel örökké fogva tartja 
szivünket ...

Karácsony! Az én kedves ünnepem. Örök­
szép emlékek képei újulnak meg lelkemben, j 
Odavisznek édes szülőim hajlékába, hol bölcsöm 
ringott; hol az ők és testvéreim önzetlen sze- 
retetének minden boldogsága rám áradott; ahol 
szereztem hitemet, reményemet és szeretetemet..

A karácsonyi emlékek során álmodozó lel­
künk előtt feltűnnek azok a kedves, szép szo­
kások, melyek a nagy nap jelentősége szerint 
keletkeztek és szent hagyományképpen száza­
dokon keresztül mai napig is fennmaradtak a 
népélet romantikájában.

Fülei-Szántó Lajos.

A két sógor.
Irta : Magyar Gyula.
(Folytatás és vége.) T : cw-

Ott volt az üveg bor, utána a másik, azután 
a harmadik. Csótér András szivét a meleg vér járta. 
Bekecsét ledobta s a hatodik üvegnél darázs dere­
kát a szép csaplárosnénak katonavirtussal gyorsan 
átölelte.

Ez megfenyegette az egyik ujjával s hamisan 
mosolygott.

No, no, ember, ember! Talán nem is tudja? 
Özvegy menyecskével gyűlik meg a baja ?

— Özvegy gyei virágom ? — vidult Csótér András 
— hát hozzékrnég egy veresei, had iszom a meg­
halt ura friss egészségére.

Az asszony kaczagott, de a bort elhozta. A ti­
zedik üveg is amint üres lett, a szép asszony ott ült 
már András ölében. Ez meg átölelve azt suttogta
neki: . TT

— Szeretlek virágom a legény ^szivemmel. Ha 
te úgy akarod, én leszek a csárdás. És egy hosszu- 
hosszu, de nagyon csattanó csókot nyomott rá a 
menyecske ajkára.

És e pillanatban kinyillott az ajtó. A szép csap­
lárosné lihegve, keblét eltakarva futott a söntésbe.

III.
Magas, nagy ember volt, aki most belépett. 

Akkora, mint Csótér. Levette kalapját, letette subá­
ját s gúnyosan köszöntött:

— Adj’ Isten jó munkál.
— Köszönjük — felel rá nagy szárazán András.
— Része legyen benne — mondja csengő han­

gon a hamis csaplárosné, egy üveg bort téve a ven­
dég elébe. ^ ,

— Hát honnét, barátom ? — Kérdi nagy fog­
hegyen az uj ember Csótért, — hogy így gazdálko­
dik idegen dűlőben ...

— Felülről — szól András.
— De röviden beszél, előbb bővebben ment.
— A hogy kedvem tartja.
— Tán katonasorból, hogy ily hetykén vagyunk?

4*
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— Talán Boszniából, mert én is ott voltam.
_ Ha akarom hiszem.
— Nem hiszi?
— Nem én. .

. ™lf”SrÄVKr.

°lem Bandi csak a torkát köszörülte érre, büszkén 
közbe vágva:

— Szép figurát választana — vágta oda Bandi. 
_ Tolón téged, te világcsavargó.
Bandi a bortól és méregtől sápadtan, nagyot 

üt öklével a kecskeasztalra.
_} Ezt többet ne halljam!
- 'Már táért nb hallanád? csak azért is mondom. 
_ No hát csak próbáld meg.
— No hát megpróbálom 1 Te vdágcsavargo.

Osótér - András erre felemelte öklét s a
m hallatszott egyéb az egesz csárdában, Ä egy S^ÄahSa. Nagy. volt az, olyan

keretet.

Mi lobog a légben, mi zeng agg* az égben. 
Pásztoroknál serge vájjon kovái'mégyen *
Gloriás'angyaInal nyomaiban járnál — 
Megválttá született ma a nagyvilágnak.
Ajkainkon fohász, meg oszt hálaének: 
Dicsőség az egek örök Istenének!
Hogy kis Betlehemnek keskeny jászolába 
Lehullott* az égnek leg fényest, sugára.

Bölcselkedö bölcsek a kis jászol mellett 
Fontolva fontolják: mi vége lesz ennek*.. 
Ma egy csöpp Szeretet s máris lobog lángja, 
Hátha majd 1 tárad az egész világi a!

Ha heve, szerelme sohasem ér véget 
És általöleli a nagy mindenséget ....
H' a nép csókolja az utat, hol mégyen:
Oh. áldott, akijött az Urnák nevében!

Tarcsafalvi Albert.

— Nekem, tiz üveggel, mert hát innét tellik! 
a 7 asszonv perdül egyet s elhozza a bort. Aztán 
megfogva ‘köténye két csücskét, nagy hamissággal 
kezdi énekelni:

„Annak ülök az ölébe,
Kinek leszek felesége."

— Enyém leszel tubarózsám — szól az uj ven­
dég s ölelésre tárja ki izmos karjait.

na„y hogy visszaverődött a tihanyi hegyről.
— fiát to nyakon vágtál ?
— Uev vélem magam is! <‘enterA* ismeretlen erre a ko.ébe a kancs,,^« ■«»

András pedig az üveget kapta. Szállt 

ökölre menve kiczibálták egymást, ki a hóm
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Csaplárosné asszony kitartá utánok a pislogó mé 
esőst, .hogy láthassák egymást.

Es hallatszott az éjben botok suhogása, kopo 
nyarecsegés; a nagy hajezihötől ordaskölyök telve 
simult az anyjához.

— Te veszed el.
— Ne hát.
— Én veszem el.
— Ne hát. „
Az ismeretlen aztán elterült a havon. Bandi 

kidobta rá subáját, kalapját s bement a csárdába, 
hogy lemossa magát a tenger sok vértől, akart meg 
maradni, de a csaplárosné a fülébe súgta:

— Jönnek a zsandárok!
IV.

Pipike, pipike! etette sirás közt a havas 
udvaron az apró jószágot Burányi Jánosné, amikor 
a rácsos kis kapun Csótér is belépett.

— Jézusom a sógor! kiált a menyecske s át­
ölelte nyomban gömbölyű karjával a két széles vál­
lát. De a mint feltekint összevert arczára, kérdezi 
ijedten:

— Hát kendet mi lelte?
_ Sorja vagyon annak, Julcsa lelkem, de nagy.

Támadások értek. De a sógor hol van? Beteg, lelkem, 
beteg, a hideg is rázza és sir a mint mondja.

— Szegény János sógor, hát csak vezess hozzá.
Be is nyitónak ám az első szobába. A lelbon­

tott ágyban falfelé fordulva nyöszörög a sógor.
— Jaj de fáj! Fáj de fáj!
Julcsa rázogatja az urát csendesen:
— Hallod Jancsi, édes; itt van Csótér sógor, 

kit annyira vártunk.
Az ember nagy nyögve elfordul a táltól es amint 

a szeme ráesik Andrásra, hát a két emberben meg­
áll a lélegzet s majd egyszerre kérdik:

— Ez a Já . . . nos . . só . . gór?
— Ez a Ban . . di . . . só . . gór ?
A hogy a menyecske reggelihez látott, kettes­

ben maradtuk. Először csak néztek, csak néztek eg) - 
másra, különös nézéssel, mig megszólalt nyögve sze­
gény János sógor:

— Haltod-e te sógor?
— Mi az drága sógor?
— Arról a csárdáról . . .
— Meg a csárdásnéról . . .
— Meg a sok ütlegről . . .
— A mit nekem adtál . . .
— A mit tőlem kaptál . . .
— De soha se szóljunk!
— Senkinek se szóljunk!

Bölény vadászat.
— Vadász hazugság. —

k,-.... Mint|bátor vadászok, ittunk jó előre 
A majd elejtendő bősz bölény bőrére.

(52. szám i 1902. deczomber hó 21

I . '

Egyszer egy nagy lökés. Hajtunk üt a bölény. 
Mondom a‘pajtásnak: no, hát most légy serény

Levegőbe dobott az álnok bestia.
No, ezért biztosan meg kell lakolnia!

Hideg, vadász vérrel czélozunk le rája. 
Felbődül a bika, a golyó találja.

A bölény hátára, amint vissza estünk, 
Vivátot kiálték s úgy kellett nevessünk .

Wlsv,?
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A meglepett mama.
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Képeinkhez.
A meglepett mama. A mama éppen javában fog­

lalatoskodott a szép karácsonyfadiszitéssel. A kis 
Zoltán ozsonna utáni álmát aludta. Ezt az alvási 
időt a mama a karácsonyfa elrendezésére használta 
fel ho"V mire fülébred a kis Zolti, hát készen, fény­
ben találja az angyalfiát. Mikor a zörgős bohoczot 
akasztaná fel a karácsonyfára, hát a kis Zolti íol- 
ébredt. Fölállott az ágyban, aztán a rcdot felre húzta. 
ho°r lássa a zörgőt. Csak annyit mondott:

Karácson ünnepén. Megszületett a kis Jézus. A 
keresztény emberek szépen ünnepelik a Megváltó 
eljövetelét Angyalok hirdették kétezer ev előtt az 
örömhírt. A családoknál más és más az ünnep le­
folyása. Ott látjuk a képen, eg oiul, hogy az öreg 
anya és apa az asztalnál ülnek es várják haza a 
katonafijokat. Karácsonyfát is tettek az asztali a. 
Az anya imádkozik éppen, mikor betoppan a katona­
iul. Oh, ezt az örömét az anya szivének nehez le­
írni A kép másik oldalán szintén karácsony est van, 
de a temetőbe hozták a szerető szülék a karácsony­
tól annak a kedves kis angyalnak a sírjára, aki nem
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Szünidő az

Elképzelhetjük a mama zavarát, mikor meglep­
ték angyali működésében.

Szünidő az ünnepekre. Csupa öröm nézni őket. 
Most hirdető ki a tanító ur az ünnepi szünidőt. Ebben 
az esztendőben már iskolába sem kell jönni. Pom­
pás dolog. Az angyaltól is remélnek, mert jó a bi­
zonyítvány. Ez a három lurkó igen érdekes alak. 
Annyira eredeti kópék, hogy a festő sem szalasz­
totta el a kedvező alkalmat: lefestette őket.

ünnepekre.

érte meg a szent ünnepet. Meghalt. Ez igen szomorú 
karácsony, de hát minden családnál másképpen lol> 
le a szent ünnep előestéje. Képünk alsó részén bo 
dog embereket, örömmel telt szivü gyermekeket la­
tunk. Fejük felett a boldogságos anya angyaloktól 
körülvéve mutatja gyermekét, a kis Jézust,_ <Dicső­
ség a menyben az Istennek ! Békesség a földön az 
embernek ! . . .»
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A kerti asztal. Apróságok.

833.

Khón ur s felesége | íme egy kis kecske
A zöldbe rándultak | Hogy közéjek ugrat.

Székely tánczszók. (Gyűjtötte Péterfy Tamás.) 
Fordulj, ha úgy akarod.
Körül nézem a farod.

Dühös kecske elől | Oda töl nem döfhet
Az asztalra hágnak, | A megvadult állat.

wmm

Wm

Az asztal letörött | Hogy mi történt tovább
Két ember terhétől, | Kérdjék a kecskétől.

«TS

wmÜK . V J

mtam

Gsőrlő kerék vető láb 
Hadd forduljak, menj udább!

Jégvert kender, szakadék 
Csók Ígéret nem elég!

Medve rántsa vigye szösz 
Dobd el imár ne kötözz!

Azért van viz Egerbegyen
Mert a falu nincsen hegyen, hop})!

Úgy cseppenhet galambom 
Elveszlek a farsangon.

Különféle hatás. Egy kis városban Gallotti 
Emíliát adták.

A herezeg a nőnek szereim; ajánlatokat tesz, 
mire a czimszorepet viselő hölgy visszaborzad.

A karzaton egy huszárprivátdiener elneveti ma­
gát, s mondja; , .

— De már ezt a mesterséget jobban érti az en 
uram a kapitány, ki engem levéllel s hat aranynyal 
küldött a makranezoskodó menyecskéhez.

A felháborodott statiszta. Sok jó színpadi jele­
netet nevetett meg már a közönség, de még mindig 
merülnek föl újak. Egy vasárnap a »Szigetvári vér­
tanuk-at adták vidéken, igen fényes kiállítással. Az 
elesettekül helyezett városi hajdúk közé hullott a 
rakéta és midőn egynek a dolmányát már perzselni 
kezdte, fölugrik halottaiból és nagymérgesen söpörve 
kezével a szikrákat, hangosan kezd szavalni ilye­
ténképpen: , ,, , , .

— A fene égeti magát össze két hatosért.
Megmondotta. Egy tudós, ki untalan könyvei 

közé temetkezett, igen keveset törődött nejével. Ez 
egyszer igy sóhajtott:

— Oh bárcsak én is könyv lehetnek !
— Jó lenne biz az — feleié a tudós, de tu­

dod milyen könyv lehetnél? Naptár, melyet minden 
évben ujjal cserélünk fel■ ,

Micsoda egy színésznő? A színésznőtől régebbi 
mosás diját sürgette a mosónő. A színésznő szemte- 
Íprmplr nevezte. hoffv miért nem tud még tovább is
várni. „ , , _ ,

— Micsoda ? — pattant föl a mosonó — hallja 
maga, igy beszél velem ? Hát kicsoda maga t Ha én 
a karzatra öt garassal jegyet váltok, akkor magának 
előttem el kell ájulnia! Tetszik tudni ?

Betürejtvény.
ny R k

öö ii
ööö

A megfejtéseket legczélszerübb levelező-lapon beküldeni.

Öt megfejtő fog nyerni egy-egy regény kötetet.

Megfejtési határidő 1903. január hó 3.
A „Független Újság“ 50 számában közölt talány megfejtése 

I »Köd előttünk, köd utánunk.«



834
FÜGGETLEN ÚJSÁG (52. szám.) 1902. doczomber hó 21.

Helyesen fejtették meg : Cziszár Katicza, Bársony Juliska 
lös Mariska Szepesi Irén, Bodor Aranka, Vermes Jolanka, Zorád 
Elza Csiki Boriska ós Mariska, Kelemen Esztike, Seres nosn .,
jjSbHÍS Molnárné Katona Anna Elekes Istvánne^K.s^^o-

Bmbálli1 JánoBs,aTcoffilI János, Garas András Munkás János, Pétcrdi 

Endre, Szabó János és Ferencz, Gyenge Imre, Nviredi Abvl, uaszio

Endre, a sQrshuzásnál Balog István (B Szállás) neve jött ki első- 
nek, kinek a kitűzött jutalom gyanánt Verne Gyula „Világfel o 
dulás“ ezimü regényét küldjük meg.

3 . leveles szekrény • f

Sokan reklamáltak a lap késése miatt A reklamátók- 
kal tudatjuk, hogy a karácsonyi uimepekre aló. t< m 
tétből aJ „Független Ujság -ot csak hetton ku djuk szet.
Legközelebbi számunk az újévi szám lesz, me y J
kapnakjhasm^^^. ünnepeket ktvdn.;,^

Vinrvp János urnák, ügyeben Rubmek Lyuia ország rtÄS megkértük. Levelét átad,, a her-
vat miniszternek tehát a horvát minisztertől fog va- 
iízt kapni hivatalosan. - Vasad! Mariska k«ony-
'f- K^öSkb‘o“Uní.“eU
elismerés arra, hogy íapumtai *-vuv n. _ „
megrendeltette a ..Független Ijsag -ot. I d'ozlet. * flY 
János urnák. A baptisták szama ez idő szerint Magyar 
országon 8-10 ezer lélekre tehető. De azok kik a 
baptista isteni tiszteleteket látogatják, tehata baptistokkal
rokonszenveznek, felül van a 2o..e™pkLtfí szerb és 
nak németek és szláv ajkú gyülekezetek is a szert e 
Vinrvát azonban nagyon kévés közöttük. A teieKezet 
ü-rycit egyik országos értekezlettől a másikig egy yalasz- 
S bizottság vezeti. Ha a vallás szabad gyakorlatara vo­
natkozó 1895. XLIH. t.-cz. feltételeit teljesítik, a törvé­
nyesen elismert felekezetek soraba lephetnek.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Baromfivásár. Tyuk páronkint 2'40—2-80 K, csirke 1 40 1 90

K, kappan hízott 3-5oV.-7'80 K. Rucza 2'80-3'60 K. Lúd sovány

4-8 Tojás’a'lfóld^ao-L K, erdélyi 64-68 K, ládánként. Tea.

'SÄafiotrK.

1*60—^00,'fehérrépa; teSláSa 30W-82-«1-, MUgjjA

100 drb 4-00—8 00, vöröskáposzta 00—00------, leJe88alata
MO-1-60, kötött saláta O'OO-O OO, burgonya rózsa 1 q 10 40-
11-60, sárga 10'40—16-80. _________

1901. évi forgalom 26,000 bál. —

a t. ez. gazdaközönség
fljfyelmét

a budapesti
m sí

A „Független Újság* szerkesztésére felügyel: 
RUBINEK 6YULA, országgyűlési képviselő,

Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének titkára.

Budapesti piacit árak.
Budapest, 1902. deczember 20-án 

fiabooa. (Arak métermázsánként értendők.) Búza 16-20—16 80 
K Rozs 17-40 K-tól 13-80 K-ig. Árpa 12’20 K-tól 12‘20 K-ig, jobb 
minőségű 12'80 K-tól 16'20 K-ig. Zab 12-60 K. Tengeri 1V80 K.

Liszt ára 100 kg.-ként. . , „
Sz. 0 1 2____3 4 5 6 7 8

K 28-80 27'80 26'80 26-20 25'60 25-20 23-80
Buzakorpa finom 9 00 K, durva 9-40 K.
Egyéb magvak: mák 25-28 K 1 q., 6oi- fehér nagyszemü 

16-40 K, aprószemü 24-32 K, tarka 20-20-00 K, lencse 28-43 
norsó héjas 28-32 K, lóhere 46-56 K, luczema 64-66 K. 
baltaczim 26'00—28 50 K.

Takarmányvásár. Réti széna 680—790 fillér, muhar 700-790 
fillér, zsupszalma 340—390 fillér, alomszalma 260—290 fillér.

Juhvásár. Belföldi hizlalt űrü 35 40 K.
Sertésvásár. Elsőrendű 320—380 kg. nehéz 118—128 fiiét, 

260—280 kg.-mos 118—120 fillér, öreg 300 kg.-on tub 112—120 
fillér, szerb 111—120 fillér.

Marhavásár. Kővetkező árak jegyeztettek: Hízott magyar
ökör jobb minőségű 66------ 73--, középminőségü 52--—G4-—,
alárendelt minőségű magyar ökör 48------ 50-—, jobb minőségű
magyar és tarka tehén 42------ 60 00, magyar tehén középminőségü
44.____68-00, alárendelt minőségű magyar és tarka tehén 44 —,
58-00, szerbiai ökör jobb minőségű 50"----- 65- , kivitel ,
középminőségü 34"----- 38-—, szerbiai bika 46‘——67'—, Szerbia
bivaly 30-—50.—, kiv. 50"— koronáig métermázsánkmt élősúlyban 
Élő borjú 80—108 K.

melyek az év folyamán több sorozatban, nevezetesen

julius és szeptember hónapokban tartatnak meg
Az aukcziókra felküldött és „Gyapjuárveréll vállalat Buda- 
pe8t Dunaparti teherpályaudvar* czimzett gyapjukuldemények 
aM Á V. összes vonalain tetemes dijkedvezmenybsn, 
valamint Ingyen raktározásban részesülnek. Bejelentéseket 

elfogad és mindennemű felvilágosítással szolgál:
Gyapiuárv érési vállalat

HELLER fll. s Társa
Budapest, Emébet-tér 13. sz.

A ki birtokára

jelzálogkölcsönt
akar felvenni, forduljon bizalommal

a Kisbirtokosok Országos Földhitelintézetéhez
Budapest V. kér., Géza-utcza 2. szám. (Saját ház).

’ kölcsönöket már 300 koronától kezdve ad.
a ki qnlvos kamatot fizet tartozása után, az intézet olcsó, k®lcÄ 

Kölcsönök a földbirtok fele értékéig lo, 22, 2o, 3d .2, 34 vagy

záloglevél kölcsönöket ad e
50 0-O8 kölcsönök minden levonás nélkül

készpénzben
fizettetnek ki. liixnlosn*Akinek kölcsönre van »aükséKe, toM £• ,, ek #zl.
mai az intézethez, mely egyszerit le%eir 
vénén a«l felvitogositAst.
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KILEXTC2EDIK ÉVPOLYAM.
EgY magvas ember sem nélkülözheti a legolcsóbb és legjobb

magyar heti újságot, a

„FÜGGETLEN ÚJSÁG“
társadalmi és mezőgazdasági képes hetilapot,

a „Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének4

hivatalos közlönyét a magyar gazdák számára.
Felelős szerkesztő: SZILASSY ZOLTÁN, az orsz. magyar gazd. egyesület titkárja.

Földbirtokosok, bérlők, gazdatisztek, kisgazdák, iparosok és 
magánzók egyaránt haszonnal és élvezettel olvashatják

a „FÜGGETLEN UJSÁG“-ot,
a magyar gazdaosztály igaz barátját.

Slö fizetési ára: Siftj éore 6 korona, géledre 3 korona.
A „Független Újság“ a magyar polgári osztály, kisgazdák, kisiparosok érdekéiért küzd,

és a tisztességes munka megvédelmozését sürgeti. Gazdasági ^^itésén ^elme szóm- 
sodésre adnak útmutatást, szépirodalmi közleményei a szív nemesítésen, az elme s 
koztatásán kívül, a valódi magyar nemzeti szellemnek és vallásos iránynak istápolá 
és terjesztését tűzték ki feladatuknak.

.4 „FÜGGETLEN UJSÁG“-ot a legelső magyar irók Írják.
Szépirodalmi részének munkatársai: Bársony Mn. ■
Äettwao MeMníl: Ágh Endre Író, Balogh
‘ «Haneva» vezérigazgatója, Boly Kálmán, urad. kasznár, dr. Bemát István, közgazdaság! 
Író, Czájlik István, földmivos isk. igazgató, Cserháti SÓMdor,gaz as ^ ^eblny 
Csernan Ödön, Hajdú István, urad. kasznár, Hosszú Albert, foldmiv. isk. taná , V
bmil in kir állattenyésztési felügyelő, Jankó Szilárd, Jeszenszky Pál, óvsz. magy. gaz. tvleti m£ KerpeS Kálmán gazd. tanintézeti tanár, Löherer Andor, ^gazd. no 
monostori Károly, állatorvosi akad. tanár, Praznovszky Ágost urad. kaszná ,
Arinves urad igazgató, Bubinek Gyula, országos magyar gazd. egyes, titkár, K. Buffy 

uradalmi' SztSporzon Pál, gazdasági tanint. tanár, Stanchich Béla, az Országos 
Központi Hitelszövetkezet ellenőre, Száhlender Gyula, urad. építészeti intéző^ y
János, m. kir. állattenyésztési felügyelő, Szilassy Zoltán, o. m g e titkár, &****• 
János, gazd. tanint. tanár, Wimmer Károly, a ,Borászati Lapok v. t. szerkesztő] .

A „Független Újság
Levélszekrényében minden kérdésre megbízhatóan és pontosan válaszol.

_____ » 1 TT«0n miU olcsóságával (egész évre 6 korona
■FÜLSfffBtllOH U J SOig félévre 3 korona) főleg a szerényebb

^viszonyvőlegényeinek felel meg, de a legkényesebb igényeket is kielégíti.

Előfizetési pénzek a kiadóhivatalba, (Epést, IX., Üllői-ut 25. Köztelek) küldendők.

íí képeit a legelső magyar 
művészek készítik.
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y M/ A POZSONYI II. MEZŐGAZDASÁGI ORSZÁGOS KIÁLLÍTÁSON \\l V

DÍSZOKLEVÉL legnagyobb kitüntetés.

„S1EGBNA"
név alatt kerül ezentúl for­
galomba a „Hl É LO T T Eu 
rendszerű jelenleg legjobb és 

legolcsóbb

tej­
fölözőgép

(Magy. szabad. 20232. sz.)
mely

a következő előnyökkel bú:
Legtartósabb szerkezet! 

Legnagyobb munkabírás 1 
Legkönnyebb hajtás 1 

Legtökéletesebb fdlözés!

FEHÉR MIKLÓS
gépgyár réeeirénytéreaeég

Budapest, V., Külső Váczi-ut 80.
Mindennemű tejgazdasági 

gépek.

A magyar kir. állam­
vasutak gépgyára gazd. 

gépeinek eladása.
Használt és jól javított 
gözcsóplőkészletek.

Csereüzletek.
Árjegyzék ingyen és bér­

mentve.

Gazdák Biztositó Szövetkezete
BUDAPEST, Vili., Baross-utcza 10. sz., II. em.

az Országos Magyar Gazdasági Egyesület
úgy is mint a

Gazdasági Egyesületek Országos Szövetsége
Alakult 1900. erkölcsi támogatásával Alakult 1900.
________________________Biztosítéki alap : -------------------------

Kormány hozzájárulásával..................................................S'n2n'~ vnr
Alapítványok.......................................................................'ü-o «n f01*
Tartalékok................................................................................... Ill.0o8.60 kor.

Összesen . . 1,779.133.60 kor.
Első évi fölösleg ........................................................... 90.349.— kor.

Biztosításokat elfogad tűz- és jégkár ellen, iiK-yszintén az 
ember életére különféle módozatok szerint.

Az üzleteredményben a biztosított tagok dijarányukban részesülnek 
éti az 1901. évi üzletfeleslegből úgy a tűz- mint a jégkár ellen biztosítva 
volt tagok 4°/o-os díjvisszatérítést nyernek.

Biztosítási ajánlatok benyújthatók közvetlenül vagy a képviselők köz­
vetítésével. Nyomtatvány nyal és felvilágosítással minden irányban kész­
séggel szolgál ” az igazgatóság.

•*0é0é0é0é0*0*0*0é0é0*n*0b0b0b0*0b0l0bC®

Alfa-Separator
X I BUDAPESTED
? | Iroda: V, BATHORY-UTCZA 4. <32S>

X Gyártelep: VI, PETNEHÁZY-UTCZA 8-10.

^ Tejgazdasági gépgyár
x Tejgazdasági észttől és gépel gyártása,
x Tejszevetlezelek és tejtelepet berendezése.
^ Árjegyzékek, tervek és költségvetések díjmentesen.

X n0g- Alfa Laval Separatoraival
Q eddig több mint 500 első
J dijat nyertek. — Évi gyártás *
)( körülbelül 45000 darab. X

X $
x *

*---------------------------- ■ »

KÜRCZ UFÓT ÉS TÁRSA
yphotoczinkogTftllai müintézete

t Budapest, VIII, Szentkirályi-u. 13. y
készít:--------------------------------------------------------- Sf.

XV/ mindennemű nvomtatvánvhoz szükségelt W
nJjOiil JL . —----------------------
mindennemű nvomtatványhoz szükségelt

OLIOEÉEET
Chemigrafia, chromotypia, photo- (auto)- 
typia, fametszet stb. utján. Térképek, terve­
zetek, alaprajzok photolithografiailag leg­
szebben, legolcsóbban sokszorosittatnak

ViSl aearenielÉseí pontosan és jutányosán eszKözöltetneí.
*

«*¥¥¥**¥#¥************************** * ***

Stassfurti kainitot i2Z4%atis0zta
káli = 23-34% kénsavas káli tartalommal,---------

Stassfurti kaiitragyasot
szavatolt 40% tiszta káli = 74-76% kénsavas káli 
t .rtalommal, -------------------------- -----------------------------

SZUPERFOSZFÁTOT,
Kovasavas-kálit

továbbá mindennemű egyéb------------- -

Műtrágyaféléket, 
Rézgáliczot

azonkívül ■

(98—99%) elismert kitűnő minő­
ségben szállít a-------------------

Unnnáma” műtrágya, kénsay- és vegyi-ipar 
^niliigaria ---- - részvénytársaság =

BUDAPEST, V., FÜRDŐ-UTCZA 8.

"Pátria* irodalmi- és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)


